[image: image1.emf]

НАСТАВНО–НАУЧНОМ ВИЈЕЋУ

ПЕДАГОШКОГ ФАКУЛТЕТA У БИЈЕЉИНИ  и 
СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У ИСТОЧНОМ САРАЈЕВУ

Предмет: 
Извјештај комисије о пријављеним кандидатима за избор у академско звање доцента, ужа  научна област  Специфични језици:  Србистка,  ужа образовна област   Савремени српски језик и лингвистика, предмети: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад), Методика развоја говора. 
Одлуком Наставно-научног вијећа Педагошког факултета у Бијељини, Универзитета у Источном Сарајеву, број ННВ: 01-603  од 10. 9. 2018, именовани смо у Комисију за разматрање конкурсног материјала и писање извјештаја по конкурсу, објављеном у дневном листу “Глас Српске“ 4. јула 2018. године, за избор у академско звање доцента, ужа научна/умјетничка област Специфични језици: Србистика,  ужа образовна област Савремени српски језик и лингвистика, предмети: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад), Методика развоја говора. 
ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ

	Састав комисије
 са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назив научне области, научног поља и уже научне/умјетничке области за коју је изабран у звање, датума избора у звање и назив факултета, установе у којој је члан комисије запослен:

	1. Проф. др Милош Ковачевић, редовни професор,  предсједник

Научна област:  Филологија –   Специфични језици 
Научно поље:  Хуманистичке науке 
Ужа научна/умјетничка област – Специфични језици –   Србистика: Српски језик  и Општа лингвистика 
Датум избора у звање 1. 3. 1995. 
Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија – Филозофски факултет Пале

	2. Проф. др Миланка Бабић, редовни професор, члан

Научна област:  Филологија – Специфични језици 
Научно поље:  Хуманистичке науке 
Ужа научна/умјетничка област – Специфични језици –  Србистика: Српски језик  и лингвистика 
Датум избора у звање 26. 5. 2016. 
Универзитет у Источном Сарајеву
факултет/академија – Филозофски факултет Пале

	3. Проф. др Вељко Брборић, редовни професор, члан

Научна област:  Филологија –   Специфични језици 
Научно поље:  Хуманистичке науке  
Ужа научна/умјетничка област – Србистика: Српски језик  (Методика српског језика и књижевности)  
Датум избора у звање 26. 6. 2017. 
Универзитет у Београду
факултет/академија – Филолошки факултет у Београду


На претходно наведени конкурс пријавио се један кандидат:

· др Саша Ђукић 

На основу прегледа конкурсне документације, а поштујући прописане чланове
 77., 78. и 87. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“ бр. 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16), чланове 148. и 149. Статута Универзитета у Источном Сарајеву и чланове 5., 6., 37., 38. и 39
. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву, Комисија за писање извјештаја о пријављеним кандидатаима за изборе у звања, Наставно-научном/умјетничком вијећу Педагошког факултета/академије и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву подноси сљедећи извјештај на даље одлучивање:

ИЗВЈЕШТАЈ

КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ

	I   ПOДАЦИ О КОНКУРСУ

	Одлука о расписивању конкурса, орган и датум доношења одлуке

	Одлука бр. 01-603, Педагошки факултет, 10.9.2018.

	Дневни лист, датум објаве конкурса

	„Глас Српске“, 4. 7. 2018.

	Број кандидата који се бира

	Један

	Звање и назив уже научне/умјетничке области, уже образовне области за коју је конкурс расписан, списак предмета

	Доцент, Специфични језици (Србистика), Савремени српски језик и лингвистика, предмети: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад), Методика развоја говора.

	Број пријављених кандидата

	Један

	II   ПOДАЦИ О КАНДИДАТИМА

	ПРВИ КАНДИДАТ

	1. ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ

	Име (име једног родитеља) и презиме

	Саша (Марко) Ђукић

	Датум и мјесто рођења

	25.7.1973.   Зеница

	

	Установе у којима је кандидат био запослен

	1. Српска новинска агенција „СРНА“;
2. ЈУ Средња школа „Михаило Петровић Алас“ у Угљевику;
 3. Педагошки факултет у Бијељини, Универзитет у Источном Сарајеву

	Звања/радна мјеста

	1. Српска новинска агенција „СРНА“ – новинар сарадник, редакцијски новинар;
2. ЈУ Средња школа „Михаило Петровић Алас“ – професор српског језика и књижевности;
3. Педагошки факултет у Бијељини – виши асистент.

	Научна област

	Хуманистичке науке

	2. СТРУЧНА БИОГРАФИЈА, ДИПЛОМЕ И ЗВАЊА

	Основне студије/студије првог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка 

	Филозофски факултет Универзитета у Српском Сарајеву, 1996–2005.

	Назив студијског програма, излазног модула

	Српски језик и српска књижевност

	Просјечна оцјена током студија
, стечени академски назив

	Професор српског језика и српске књижевности

	Постдипломске студије/студије другог циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка

	Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 2006–2011.

	Назив студијског програма, излазног модула

	Методолошки аспекти изучавања језика и књижевности – лингвистика 

	Просјечна оцјена током студија, стечени академски назив

	Просјечна оцјена 10, магистар лингвистичких наука

	Наслов магистарског/мастер рада

	Стилске особине агенцијског новинарства у Босни и Херцеговини

	Ужа научна/умјетничка област

	Специфични језици (Србистика)

	Докторат/студије трећег циклуса

	Назив институције, година уписа и завршетка (датум пријаве и одбране дисертације)

	Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 1.3. 2013–25. 5. 2018.

	Наслов докторске дисертације

	Статус агенцијског жанра или подстила унутар публицистичког функционалног стила савременог српског језика

	Ужа научна област

	Специфични језици (Србистика)

	Претходни избори у звања (институција, звање и период)

	Педагошки факултет у Бијељини, виши асистент, 27. 9. 2013.

	3. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Радови прије првог и/или посљедњег избора/реизбора 

	1.  С. Ђукић (2011): „Аутоматизми кохезивности у агенцијској вијести“, Узданица, Јагодина, 71–81. 
2.  С. Ђукић (2011): „Синтаксичко-структурни типови наслова агенцијских вијести“, Радови Филозофског факултета Пале, XIII/1, 485–498. 
3.  С. Ђукић (2013): „Дискурсна анализа агенцијске вијести“, Наука и традиција, Посебна издања, научни скупови, књ. 7/1, Филозофски факултет Пале, 143–156. 
4. С. Ђукић (2013), „Синтаксички облици лида (главне вијести) у агенцијској вијести“, Зборник радова са IV научног скупа младих филолога Србије, Савремена проучавања језика и књижевности, одржан на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу 17. марта 2012. године, година IV/ књига 1, Филолошко-уметнички факултет Крагујевац, 335–46.


	Радови послије посљедњег избора/реизбора


	1. С. Ђукић (2014) – „Фигуре понављања у поезији Драге Куђића“, Зборник радова са Научног скупа „Наука и глобализација“, Филозофски факултет, Пале, књ. 8/1, стр. 437–446.
2. С. Ђукић (2014) – „Интертекстуалност као умјетнички поступак у публицистичкој прози 'Крстоноше и сизифовци' Жељка Грујића“, Зборник радова са Научног скупа „Наука и слобода“, књ. 9/1,  Филозофски факултет Пале, стр.183–196.
3. С. Ђукић (2015) – „Употреба аутоматизама у финитивној реченици (бекграунду) агенцијске вијести“, Научни скуп „Стандарди и критеријуми квалитетног образовања и школе будућности“, Нова школа, IX/1, 106–117.
4. С. Ђукић (2016) – „Слободно препричавање у настави језичке културе  (модел лексичко-семантичке вјежбе у млађим разредима основне школе)“. Прилози настави српског језика и књижевности, V, Бања Лука: Друштво наставника српског језика и књижевности, 139–152.
5. С. Ђукић (2017) – „Компаративна анализа начина и функција преношења туђег говора у штампаним и агенцијским вијестима“, Књижевност и језик, LXIV, 1–2,    Београд: Часопис Друштва за српски језик и књижевност Србије, 147–165.
6. С. Ђукић (2018) – „Медијско описмењавање у ваннаствним облицима рада основне школе“, Зборник радова са VIII научног скупа са међународним учешћем „Наука и настава данас“, одржан на Педагошком факултету у Бијељини 17.11.2017. године, Нова школа, XIII (рад у штампи).
                     Кратак приказ радова послије избора у звање вишег асистента: 
1. У раду „Фигуре понављања у поезији Драге Куђића“ С. Ђукић у складу са савременом лингвостилистичком методологијом анализира поезију семберског пјесника Драге Куђића кроз стилске фигуре лексичко-синтаксичког понављања, као што су анафора, епифора, мезофора, анадиплоза, симплока и епизеукса, уочавајући и комбинације основних фигура (нпр. анаепифору, епимезофору, мезоепифору и сл.). Овако изведена анализа Куђићевих стихова показује да аутор не уочава само формалне карактеристике наведених стилских фигура као образаца понављања у одређеним позицијама текста него и сасвим добро уочава стилистичко-семантичку вриједност таквих понављања. Осим тога, показује и способност уочавања и анализирања сложенијих структура, што показује на примјеру дисконтактне анафоре у пјесми у којој се понављају у три узастопне строфе сваки први, сваки други и сваки трећи стих, на основу чега закључује: „У оваквој организацији стиха анафора се остварује у три самосталне ’анафоричне линије’ које се међусобно преплићу стварајући утисак уплетеног вијенца, што је изузетно карактеристичан и, свакако, врло стилоген поступак“.
2. У раду „Интертекстуалност као умјетнички поступак у публицистичкој прози ’Крстоноше и сизифовци’ Жељка Грујића“ аутор је анализирао збирку текстова које је објавио Ж. Грујић, као новинар Српске новинске агенције у периоду од 1992. до 1996. године. Објављени текстови примарно припадају публицистичком функционалном стилу, а аутор указује на њихове интертекстуалне везе (директно или индиректно позивање на друге текстове или изворе) које су довеле до жанровских помјерања од класичног новинарског коментара до чланка са израженом умјетничком вриједношћу. Издвајајући експлицитне цитате, као маркере интертекстуалности, аутор показује да Грујић у својој публицистици интертекстуалност, осим у информативно-аргументативну сврху, што и јесте својствено новинским текстовима, користи и у естетизацији израза што није одлика новинарског, већ књижевноумјетничког стваралаштва. Па тако, примјера ради, С. Ђукић наводи да Грујић често користи цитате у различитом обиму: од цитираних фрагмената у виду не/потпуних реченица, опширнијих секвенци до неколико реченица, па до цитираних текстова изјава или коментара; са различитим функционалним вриједностима: да аргументује своја запажања градећи одређену дистанцу од догађаја, да тексту да одређену информативност и изнесе мање познате чињенице, и, оно што је било у фокусу анализе, да присуством цитата разбија структурну монотонију новинског текста чиме текст постаје примамљивији и читљивији.  Осим цитата С. Ђукић разматра естетске вриједности и других форми интертекстуланости као што су епиграф и предложак. У таквом једном поступку указује се како Грујић вјешто користи чланак Мирка Ковача, некадашњег београдског књижевника, да оформи дијалошку стуктуру у којој предложак (Ковачев текст) постаје сутекстом који преко цитираних секвенци егзистира паралелно са манифестним текстом. 
3. У раду „Употреба аутоматизама у финитивној реченици (бекграунду) агенцијске вијести“ анализиране су функционалне вриједности аутоматизама – форми језичких јединица на различитим граматичким нивоима које се у агенцијским дискурсима чешће јављају  од осталих хомофункционалних конкурената – у посљедњој реченици (бекграунду) агенцијске вијести. Анализом 500 агенцијских вијести, односно бекграунда, аутор указује да аутоматизми у посљедњој реченици врше конективну, допунско информативну и(ли) апелативну  функцију. Повезујући и обједињавајући „најсвјежију“ вијест са вијестима које су раније објављене, чиме се актуелни догађај употпуњује „позадином догађаја“, тј. подацима који су дио претходних вијести, аутоматизми бекграунда најчешће врше конективну функцију, а износећи чињенице које су од мањег значаја за актуелну вијест допуњује се примарна информација. Аутор даље указује да посљедња реченица, као једна од јаких позиција текста, носи апелативни потенцијал, односно, формама вокатива, императива, другог лица једнине или множине и сл., новинар индиректно (зло)употребљава агенцију да утиче на формирање мисли и ставова реципијената. Аутор наводи да је апелативна функција најизразитија у вијестима политичког предизборног садржаја и то у вријеме када је утицај на потенцијалне гласаче најинтензивнији. Ово потркепљује примјерима типа: „’Ово је вријеме које је више од избора, зато треба да побиједи кандидат СНСД-а. Са РС имамо све, али смо без ње народ без отаџбине’, рекао је Шпирић“(СРНА, 30.11. 2007).
4. О особинама језика медија, односно формама туђег говора,  аутор говори и  у раду „Компаративна анализа начина и функција преношења туђег говора у штампаним и агенцијским вијестима“. Настојећи да свестраније одреди особине агенцијског начина писања, аутор у наведеном раду пореди форме туђег говора које се појављују у агенцијској вијести са истим категоријама из дневне штампе. У уводном дијелу теоретски представља основне моделе навођења туђега говора (управни и неуправни говор) и њихове подмоделе настале разним варијацијама основних модела. Примјењујући компаративни метод на ексцерпираној грађи из дневних новина „Глас Српске“ и Новинске агенције РС „СРНЕ“, аутор долази до сљедећих закључака: у агенцијским вијестима честе су конструкције туђег говора у основним обрасцима: управном и неуправном, а рјеђе се појављују њихове варијације, док појединих, нарочито оних из експресивне сфере, нема никако. У дневној штампи, примјећује аутор, варијације основних модела су присутније, а понекада имају и другу функционалностилску вриједност (нпр. експресивни управни говор) која указују на сензационализам и пристрасност новинара. Као и у претходним радовима са овом тематиком уочава се ауторава интенција на разликовању и дистанцирању начина писања у агенцијом новинарству од писања у осталим, нарочито штампаним, медијима. У том циљу, аутор у раду, у виду својеврсне напомене, указује на проблем који се везује за истраживање језика медија – „при анализама језичко-стилских карактеристика новинских текстова новоде се особине (па чак и примјери!) који су типичнији за агенцијски начин изражавања, него што је то обиљежје другог медија“.  
5. Рад „Слободно препричавање у настави језичке културе  (модел лексичко-семантичке вјежбе у млађим разредима основне школе)“ је методичке тематике. Указујући на значај језичке културе у друштвеном животу сваког појединца и њено присуство у настави матерњег језика, аутор нуди једну концепцију часа из језичке културе која је примјенљива у млађим резредима основне школе. У основи понуђеног модела је вјежба слободног препричавања са проширивањем приче. Аутор са методичког аспекта објашњава како ће слободно препричавање, као форма усменог изражавања, помоћи ученицима да унаприједе своје самостално изражавање, а проширивање приче кроз лексичко-семантичке вјежбе (употреба ријечи у основном и секундарном значењу, употреба синонима, анализа деривационих и творбених могућности ријечи и сл.) да побољшају своје изражајне могућности. За репродукцију садржаја аутор препоручује употребу менталних мапа,  које ће помоћи ученицима у навикавању да боље прикупе, организују и представе идеје. 
6. Рад „Медијско описмењавање у ваннаствним облицима рада основне школе“ бави се педагошком проблематиком, односно указује на потребу развоја медијске писмености у настави, а нарочито у ваннаставним облицима рада. У уводном дијелу рада аутор указује на актуелну, свјетску проблематику, лошег утицаја медија на младе и девијантна понашања која настају тим утицајем (вршњачко насиље, разна патолошка понашања у школи, асоцијалност и осјећај инфериорности појединих ученика и сл.). Као ефикасно средство у рјешавању овог проблема, аутор новоди праксу у већини демократских земаља – да се у наставни (школски) програм уведе медијско описмењавање, тј. да се млади оспособе у приступу, анализи, критичкој оцјени и производњи медијског садржаја. У наставку рада аутор врши анализу  колико је планирано медијско описмењавање у наставним плановима основних и средњих школа у РС. Када је ријеч о ваннаствним активностима у којима се потенцијално може изводити медијско описмењавање ученика, аутор анализира годишње планове рада 18 основних и 7 средњих школа бијељинске регије  и наводи сљедеће резултате: „поједине школе објављују школске новине у штампаној (рјеђе) или електронској верзији, али ниједна школа у раду ваннаставних активносати није планирала рад новинарске секције – што показује да су такве активности спонтане и неорганизоване“. Као општи закључак на крају рада аутор наводи да је неопходно озбиљније приступити овом проблему (медијском описмењавању) кроз бољу организацију наставног програма, а нарочито ваннастваног садржаја који ће у својој основи, у било којој форми, култивисати и развијати медијску писменост и да је то један од праваца у приближавању едукацијских стандарда у РС са већином европских земаља.


	4. ОБРАЗОВНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	Образовна дјелатност прије првог и/или /посљедњег избора/реизбора

	2005–2013: професор српског језика и књижевности у  ЈУ Средња школа „Михаило Петровић Алас“ у Угљевику; 


	Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора

	2013: виши асистент на предметима: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика развоја говора, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад) на Педагошком факултету у Бијељини, Универзитет у Источном Сарајеву



	5. СТРУЧНА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА

	· Модератор методичке радионице Слободно препричавање у настави језичке културе (модел лексичко-семантичке вјежбе у млађим разредима основне школе). Други редовни семинар наставника српског језика и књижевности одржан 18. и 19. априла  2015. у Бањој Луци. 

· Модератор радионице Језичко-стилске одлике и могућности превођења дјела савремених писаца за дјецу из РС, у склопу пројекта Савремени писци за дјецу из Републике Српске као чувари националног идентитета који је реализован 17. јуна 2016. год. на Педагошком фалутету у Бијељини.
· Учешће у пројектима:
Савремени писци за дјецу из Републике Српске као чувари националног идентитета, 2016,  Педагошки факултет у Бијељини



	6. РЕЗУЛТАТ ИНТЕРВЈУА СА КАНДИДАТИМА


	Комисија у пуном саставу обавила је 25. септембра 2018. године интервју са кандидатом  који се пријавио на расписани конкурс. Из разговора је утврђено да је ријеч о  изграђеном и искусном лингвисти, већ присутном у лингвистичким активностима посебно у БиХ. Комисија може констатовати његову пуну опредијељеност за универзитетску наставну дјелатност и научна истраживања у наставно-научној области за коју је расписан конкурс, као и то да је објавио више него троструико већи број научних радова од броја који се тражи за избор у звање доцента.   
 

	7. ИНФОРМАЦИЈА О ОДРЖАНОМ ПРЕДАВАЊУ ИЗ НАСТАВНОГ ПРЕДМЕТА КОЈИ ПРИПАДА УЖОЈ НАУЧНОЈ/УМЈЕТНИЧКОЈ ОБЛАСТИ ЗА КОЈУ ЈЕ КАНДИДАТ КОНКУРИСАО, У СКЛАДУ СА ЧЛАНОМ 93. ЗАКОНА О ВИСОКОМ ОБРАЗОВАЊУ


	Кандидат  је у посљедњих пет година, док је био  у звању вишег асистента, држао  наставу из наставних предмета уже научне области за коју је конкурс расписан, тако да се искључује потреба држања предавања из наставног предмета уже научне области приликом избора у звање доцента. 

 


	III   ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ

	Експлицитно навести у табели у наставку да ли сваки кандидат испуњава услове за избор у звање или их не испуњава. 

	Први кандидат
Др Саша Ђукић, као једини на конкурс пријављени кандидат,  испуњава све законом прописане услове за избор у звање доцента, што потврђују и сљедеће чињенице. 

	Минимални услови за избор у звање

	испуњава/не испуњава
	Навести резултате рада (уколико испуњава)

	Навести списак минимално прописаних услова
1) има научни степен доктора наука у одговарајућој научној области 

	ИСПУЊАВА
	Одбранио 25. 5. 2018. године на Филозофском факултету на Палама докторску дисертацију:  
Статус агенцијског жанра или подстила унутар публицистичког функционалног стила савременог српског језика 

	2) има најмање три (3) научна рада из области за коју се бира објављена у научним часописима и зборницима са рецензијом  
	ИСПУЊАВА
	Досад објавио укупно10 научних радова (с тим да је један прихваћен за штампу), с тим да је од избора у звање вишег асистента у рецензираним часописима и зборницима са научних скупова објавио шест научних радова. 

	3)  показане научне способности 

	ИСПУЊАВА 
	Као виши асистент од 2013. године  изводи наставу на предметима: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика развоја говора, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад) на Педагошком факултету у Бијељини, Универзитет у Источном Сарајеву

 

	Додатно остварени резултати рада (осим минимално прописаних)

	Др Саша Ђукић, као што се види, троструко  премашује у броју објављених научних радова минимални услов, он има укупно, са радом који је прихваћен за штампу,   чак једанаест објављених радова, од којих је шест радова објављено након избора у звање вишег асистента, тј. послије 2013. године. Осим тога,  са рефератима је учествовао на шест научних скупова. Био је учесник и научног пројекта  Савремени писци за дјецу из Републике Српске као чувари националног идентитета, 2016,  на  Педагошком  факултету  у Бијељини, унутар кога је 17. јуна 2016. год. на Педагошком факултету у Бијељини био и модератор радионице Језичко-стилске одлике и могућности превођења дјела савремених писаца за дјецу из РС;  модератор методичке радионице Слободно препричавање у настави језичке културе (модел лексичко-семантичке вјежбе у млађим разредима основне школе) био је и на  Другом семинару наставника српског језика и књижевности,  одржаном  18. и 19. априла  2015. у Бањој Луци.     
 

	Приједлог кандидата за избор у академско звање (навести звање, ужу научну/умјетничку и образовну област за коју се кандидат предлаже) са образложењем приједлога комисије. Уколико један или више кандидата задовољавају услове за избор у звање према конкурсу, комисија мора дати образложење о разлозима доношења своје одлуке, конкретно и јасно.
Све наведено, а посебно кандидатови научни и стручни резултати,  недвосмислен  је показатељ да  др Саша Ђукић испуњава све како законске тако  и научно-стручне услове за избор у звање доцента за ужу научну област: Специфични језици Србистика,  ужа образовна област Савремени српски језик и лингвистика. Због тога     Комисија са задовољством предлаже да се  др Саша Ђукић  изабере у звање доцента за ужу научну област: Специфични језици: Србистика,  ужа образовна област Савремени српски језик и лингвистика, предмети: Српски језик 1, Српски језик 2, Методика наставе српског језика и књижевности 2 (школски рад), Методика развоја говора, на Педагошком факултету у Бијељини   Универзитета у Источном Сарајеву. 


Ч Л А Н О В И   К О М И С И Ј Е:
1. Проф. др Милош Ковачевић, редовни професор,  предсједник
________________________________________________
2. Проф. др Миланка Бабић, редовни професор,  члан

  _______________________________________________
3. Проф. др Вељко Брборић, редовни професор, члан

  _______________________________________________
Мјесто: Источно Сарајево/ Београд
Датум: 26. 9. 2018. 
� Комисија се састоји од најмање три наставника из научног поља, од којих је најмање један из уже научне/умјетничке за коју се бира кандидат. Најмање један члан комисије не може бити у радном односу на Универзитету у Источном Сарајеву, односно мора бити у радном односу на другој високошколској установи. Чланови комисије морају бити у истом или вишем звању од звања у које се кандидат бира и не могу бити у сродству са кандидатом.


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 77. или 78. или 87.


� У зависности од звања у које се кандидат бира, наводи се члан 37. или 38. или 39.


� Просјечна оцјена током основних студија и студија првог и другог циклуса наводи се за кандидате који се бирају у звање асистента и вишег асистента.


� Навести кратак приказ радова и књига (научних књига, монографија или универзитетских уџбеника) релевантних за избор кандидата у академско звање.


� Интервију са кандидатима за изборе у академска звања обавља се у складу са чланом 4а. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву (Интервију подразумјева непосредан усмени разговор који комисија обавља са кандидатима у просторијама факултета/академије. Кандидатима се путем поште доставља позив за интервију у коме се наводи  датум, вријеме и мјесто одржавања интервијуа.)


� Кандидат за избор у наставно-научно звање, који раније није изводио наставу у високошколским установама, дужан је да пред комисијом коју формира вијеће организационе јединице, одржи  предавање из наставног предмета уже научне/умјетничке области за коју је конкурисао.


� У зависности у које се звање бира кандидат, навести минимално прописане услове на основу члана 77., 78. и 87. Закона о високом образовању односно на основу члана 37., 38. и 39. Правилника о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву





[image: image3.emf]
[image: image2.emf]

[image: image1.emf][image: image2.emf][image: image3.emf]_1549698668.unknown

_1549699055.unknown

_1549698404.unknown

